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РЕФЕРАТ  

Бібліографічний огляд наукового доробку викладачів кафедри французької філології охоплює 

2002 – початок 2022 років, тобто з часу заснування кафедри на факультеті іноземних мов до сьогод-

нішнього дня. Оскільки кафедра французької філології створена на основі секції в надрах кафедри 

світової літератури і порівняльного літературознавства, проблематика досліджень, започаткована профе-

сором Володимиром Матвіїшиним, продовжила свій логічний поступ у формі порівняльно-типологічних 

студій та взаємозв’язків французького та українського письменства, компаративних досліджень 

оригінальних текстів та їхніх перекладів із застосуванням сучасних інтерпретаційних методологій. 

Ключові слова: французька література, порівняльне літературознавство, кафедра французької 

філології ПНУ імені Василя Стефаника. 
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ABSTRACT 

The bibliographic review of scientific achievements of university teachers of the Department of French 

Philology covers the period from 2002 to the beginning of 2022, i. e from the foundation of the department at the 

Faculty of Foreign Languages up to the present day. Since the Department of French Philology was established on 

the basis of a section in the depths of the Department of World Literature and Comparative Literature, the research 

initiated by Professor Volodymyr Matviishyn, continued its logical progress in the form of comparative 

typological studies and relationship of the French and Ukrainian literatures, comparative studies and authentic 

translations, using modern interpretive techniques. Scientific publications of teachers of the department 

demonstrate a multi-vector nature, from historical and typological studies through the in-depth study of French 

writers to immersion in modern methodologies of text research, implemented within the scientific theme «Linguo-

cultural and comparative aspects of the French language and literature». In this bibliographic review we focus 

only on comparative literary studies which do not exhaust the scientific achievements of the Department of 
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French Philology, they are supplemented by linguistic, translation and methodological works. The Master’s 

program «French Language and Literature», introduced in 2007, encourages students' scientific research, and 

helps update the research topics and issues. 

Key words: French literature, comparative literature, Department of French Philology of Vasyl Stefanyk 

Precarpathian National University. 

 

 

Заснування кафедри французької філології у 2002 році на факультеті 

іноземних мов Прикарпатського національного університету імені Василя 

Стефаника було логічним продовженням стратегії університету, спрямованої на 

розвиток конкурентоспроможного освітнього та науково-дослідницького цент-

ру міжнародного рівня, потенціал якого впливає на розвиток регіону та 

формування людського капіталу. Поряд з продуктивними та успішними кафед-

рами англійської та німецької філології, фахівці французької філології зайняли 

своє чільне місце у розвитку іноземних мов регіону та наукових досліджень у 

сфері мовознавства та літературознавства.  

Під керівництвом та з ініціативи доктора філологічних наук, професора 

Володимира Григоровича Матвіїшина (1935–2012) на кафедрі світової літе-

ратури почалася підготовка аспірантів, які сформували основне ядро кафедри 

французької філології. Багаторічна праця доктора філологічних наук, профе-

сора Володимира Матвіїшина була спрямована на відкриття спеціальності 

«Французька мова та література», адже, беручи до уваги відомі факти його 

біографії, він завжди поєднував любов до французької культури із ретельним 

дослідженням української літератури, утверджував європеїзм українського 

письменства, заохочував дослідження порівняльно-типологічного спрямування, 

які доводили суголосність розвитку української літератури з європейською, 

зокрема, й французькою. Професор В. Матвіїшин став першим завідувачем 

новоствореної кафедри французької філології й заклав основи монолітної 

наукової школи. Наукові дослідження викладачів кафедри від її заснування до 

сьогоднішнього дня зосереджені на принципах компаративістської методології, 

яка дозволяє визначити рівноправне місце української літератури у світовому 

літературному контексті, що без знання мов, роботи з архівними матеріалами, 

оригінальними текстами і перекладами важко було б довести. 

2002 

1. Гаупт Т. П. Творча діяльність Марка Вовчка в галузі художнього перекладу : автореф. 

дис. ... канд. філол. наук: 10.01.01 – українська література. Івано-Франківськ, 2002. 20 с. 

2. Матвіїшин В.Г., Девдюк І.В., Яцків Н.Я. Французька школа компаративістики : ста-

новлення, сучасні проблеми. Літературознавча компаративістика : навч. посібник / 

ред. Р.Т. Гром’як. Тернопіль : ТДПУ, 2002. С. 61–82. 

3. Матвіїшин В. Г. Відтворення евфонії (на матеріалі перекладів «Осінньої пісні» 

П. Верлена. Урок української. 2002. № 4. С. 59–60.  

4. Яцків Н. Я. Творчість Василя Стефаника у контексті українсько-французьких літе-

ратурних взаємин кінця ХІХ – початку ХХ століття (проблема відтворення стилю 

новеліста) : автореф. дис. ... канд. філол. наук: 10.01.05 – порівняльне літературознавство. 

Київ, 2000. 20 с. 
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2004 

5. Матвіїшин В. Г. Зарубіжна література в перекладах українських письменників ХІХ–

ХХ століття. Зарубіжна література в навчальних закладах. 2004. № 3. С. 2–10. 

2005 

6. Матвіїшин В. Г. Філософсько-естетичні концепції Жан-Жака Руссо у творчому сприй-

нятті українських духовних діячів. Вісник Прикарпатського університету. Філологія. 

Івано-Франківськ, 2004–2005. Вип. 9–10. С. 263–272. 

7. Яцків Н. Я. Творчість Василя Стефаника у франкомовній критиці ХХ ст. Вісник 

Прикарпатського університету. Філологія. Івано-Франківськ, 2004–2005. Вип. 9–10. 

С. 247–252. 

2006 

8. Білас А. А. Відтворення арготизмів в українських перекладах французької художньої 

прози ХІХ-ХХ ст.: автореф. дис. ... канд. філол. наук : 10.02.16 – перекладознавство. 

Івано-Франківськ, 2006. 20 с.  

9. Яцків Н. Я. Викриття філософії позитивізму у романі Поля Бурже «Учень». Вісник 

Прикарпатського університету. Філологія. Івано-Франківськ, 2006. Вип. 11. С. 158–163. 

2007 

10. Бігун О. А. Художньо-образна система поезії в прозі у французькій літературі другої 

половини ХІХ століття. Актуальні проблеми філології та перекладознавства. Хмель-

ницький: ХНУ, 2007. Вип. 3. Ч. 1. С. 29–33. 

11. Бігун О. А. Вираження естетичного кредо засобами поезії в прозі у творчості А. Рембо 

та М. Яцкова. Наукові праці Кам’янець-Подільського державного університету: 

Філологічні науки. Кам’янець-Подільський, 2007. Вип. 14. Т. 1. С. 51–61. 

12. Бігун О. Генологічна специфіка ліричності жанру поезії в прозі кінця ХІХ – початку 

ХХ ст. Компаративний аспект. Питання літературознавства. Чернівці, 2007. Вип. 74. 

С. 91–101. 

13. Бігун О. Настроєві мотиви поезій у прозі Стефана Малларме та Михайла Коцю-

бинського. Актуальні проблеми сучасної філології. Літературознавство. Рівне: РДГУ, 

2007. Вип. XVII. С. 177–184. 

14. Бігун О. Поезія в прозі у французькій та українській літературах кінця ХІХ – початку 

ХХ ст. До проблеми жанру. Література. Фольклор. Проблеми поетики. Київ: Твім інтер, 

2007. Вип. 28. Ч. 1. С. 348–358. 

15. Матвіїшин В. Г. Бомарше, що сміється: від драми до комедії (до 275-річчя з дня 

народження). Вісник Прикарпатського університету. Філологія. Івано-Франківськ, 2004–

2005. Вип. 9–10. С. 127–136. 

16. Матвіїшин В. Г. Французька література у суспільно-політичному житті України кінця 

ХІХ – початку ХХ століття (за архівними джерелами). Зарубіжна література в школах 

України. 2007. № 4. С. 15–21. 

 

2008 

17. Бігун О. Алюзивний код поезій у прозі Шарля Бодлера. Вісник Львівського універ-

ситету. Серія: іноземні мови. Львів, 2011. Вип. 18. С. 83–90. 

18. Бігун О. А. Алюзія як засіб інтертекстуальності поезій у прозі Ш. Бодлера та 

М. Яцкова. Актуальні проблеми слов’янської філології. Київ: Освіта України, 2008. 

Вип. XVI: Лінгвістика і літературознавство. С. 366–374. 

19. Бігун О. Поезії в прозі Поля Верлена та Марка Черемшини: жанрово-стилістичний 

аспект. Волинь філологічна: текст і контекст. Польська, українська, білоруська та 

російська літератури в європейському контексті. Вип. 6: у 2 ч. Ч. 1. 2008. С. 157–166. 



S U L T A N I V S ’ K I  Č I T A N N Â  /  С У Л Т А Н І В С Ь К І  Ч И Т А Н Н Я  /  S U L T A N I V S K I  C H Y T A N N I A .  I S S U E  X І .  2 0 2 2  

S U L T A N I V S ’ K I  Č I T A N N Â  /  С У Л Т А Н І В С Ь К І  Ч И Т А Н Н Я  /  S U L T A N I V S K I  C H Y T A N N I A .  I S S U E  X І .  2 0 2 2  

20. Бігун О. Флористичні мотиви поезії в прозі Поля Верлена та Марка Черемшини. 

Літературознавчі обрії. Праці молодих учених / Інститут літератури ім. Т.Г.Шевченка 

НАН України. Київ, 2008. Вип. 13. С. 200–205. 

21. Матвіїшин В. Г. Українське козацтво у творчій інтерпретації Миколи Гоголя і 

Проспера Меріме. Прикарпатський вісник НТШ: наук. журнал. Івано-Франківськ, 2008. 

№ 2. С. 78–85. 

22. Яцків Н. Я. Українська мала проза кінця ХІХ – поч. ХХ ст. у французькому 

літературному контексті. Волинь філологічна: текст і контекст. Польська, українська, 

білоруська та російська літератури в європейському контексті : зб. наук. пр. Луцьк : 

«Вежа», 2008. Вип. 6. Ч. ІІ. С. 305–315. 

2009 

23. Бігун О. А. Типологія жанру поезії в прозі (французька та українська література кінця 

ХІХ – поч. ХХ ст.) : автореф. дис. ... канд. філол. наук : 10.01.05 – порівняльне 

літературознавство. Тернопіль, 2009. 20 с. 

24. Матвіїшин В. Г. Оноре де Бальзак і Україна. До 210-річчя від дня народження Оноре 

де Бальзака. Зарубіжна література в школах України. 2009. № 2. С. 2–6. 

25. Матвіїшин В. Г. Український літературний європеїзм : монографія. Київ: «Академія», 

2009. 264 с. 

2010 

26. Матвіїшин В. Г. «Науковий реалізм» Альфонса Доде у критичній рецепції Івана 

Франка. Іван Франко : дух, наука, думка, воля. Львів, 2010. Т. 2. С. 521–527. 

27. Смушак Т. Мотив самотності та відчуження у повістях Наталени Королевої «Без 

коріння» та Ірен Немировськи «Осінні мухи». Історико-літературний журнал. Одеса, 

2010. № 18. С. 425–434. 

28. Яцків Н. Я Роман «Учень» Поля Бурже у світлі методології «експериментального 

роману» Е. Золя. Викладання зарубіжної літератури : проблеми та досягнення. 

Султанівські читання. Івано-Франківськ, 2010. Вип. 1. С. 148–155. 

29. Яцків Н. Я, Васильців Л. В. Поліфункціональність пейзажу у романі П’єра Лоті 

«Допоки житиму…». Нова філологія. Запоріжжя, 2010. № 37. С. 296–303.  

2011 

30. Рущак О. Р. Просторові образи в історичному романі-проекції (на основі романів 

Н. Королевої «1313» та М. Юрсенар «Філософський камінь»). Новітня філологія. 2011. 

№ 38. С. 234–244. 

2012 

31. Матвіїшин В. Г. Родина Косачів-Драгоманових та європейське красне письменство. 

Зарубіжна література в школах України. 2012. № 5. С. 15–22. 

32. Рущак О. Р. Онтологічна парадигма головного героя історичного роману-проекції в 

українській та французькій літературах ХХ століття («1313» Н.  Королевої, 

«Філософський камінь» М. Юрсенар). Мова і культура. 2012. Вип. 15. Т. V (159). С. 323–

331. 

33. Яцків Н. Я. Біблійні образи і мотиви в сучасній французькій постмодерній прозі. 

Парадигма sacrum & profanum у літературі та культурі. Дрогобич, 2012. C. 25–31. 

 

2013 

34. Література. Час. Постаті. Літературознавчі статті, спогади, матеріали до бібліографії 

на вшанування пам’яті Володимира Матвіїшина / упоряд. Н. Яцків. Івано-Франківськ : 

ПНУ імені Василя Стефаника, 2013. 616 с. 
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35. Рущак О. Р. Біблійні образи та ремінісценції в інтертекстуальному полі історичного 

роману-проекції («1313» Н. Королевої, «Філософський камінь» М. Юрсенар). Науковий 

вісник Миколаївського державного університету імені В. О. Сухомлинського : зб. наук. 
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За двадцятилітню діяльність кафедри французької філології захищено 6 

кандидатських та 1 докторська дисертація з порівняльного літературознавства. 

Наукові публікації викладачів кафедри засвідчують еволюційний поступ від 

історико-типологічних студій через поглиблене вивчення творчості францу-

зьких письменників до занурення у сучасні методології дослідження тексту, які 

реалізуються у рамках наукової теми «Лінгвокультурологічний та компа-

ративний аспекти дослідження французької мови та літератури». Порівняльно-

типологічний підхід до літературного процесу змінюється поглибленим теоре-

тизуванням із залученням різноманітних інтерпретаційних методик ХХ сторіч-

чя. Варто відзначити, що кафедра систематично бере участь у наукових 

дискусіях у формі конференцій, а також сама організовує наукові диспути. За 

результатами останньої видано колективну монографію «Ідентичність: 
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текстуальні виміри» (2021 р.), у якій запропоновано дослідження змісту таких 

важливих модусів ідентичності, як ідентичність транскультурна, національна, 

етнічна, соціальна, гендерна, психологічна та ін. Зміст порушуваних проблем 

охоплює три вектори інтерпретації проблеми ідентичності, ці ж вектори 

характеризують наукові зацікавлення викладачів кафедри: літературознавчий 

(поетика й типологія), лінгвістичний (лінгвосемантика, засоби відтворення у 

перекладах), та методика й методологія. У цьому бібліографічному огляді 

зупиняємось тільки на літературознавчих компаративних дослідженнях, якими 

не вичерпуються наукові здобутки кафедри французької філології, вони 

доповнюються лінгвістичними, перекладознавчими та методичними працями. 

Магістерська програма «Французька мова і література», запроваджена з 2007 

року, спонукає до наукових розвідок студентів, сприяє оновленню тематики та 

проблематики досліджень. 
 


